EN. Prepare a niche for the faucet with
a depth of 40-55 mm, including tile
thickness (!). Faucet’s body should be in
the niche after installation.

RU. MoaroToBbTe HULWY ANA MOHTaXa
cMmecuTens. MybvHa HUWK JONXKHA
coctaBaaTb o1 40 MM g0 55 mm,
BKkAtOYasa TonwmHy nantku (1). Mocne
OKOHYaTeNbHOW YCTaHOBKM CMecUTeNs
ero Kopnyc A0JKEH HaxOAUTbCA B
NOArOTOBNIEHHON HULe (CM. CXeMy).

LT. Pasiruoskite maisytuvo montavimui
skirtg nisa, kurios gylis privalo bati
nuo 40 iki 55 mm, jskaiciavus plyteliy
storj (!). Po galutinio maiSytuvo
sumontavimo, jo korpusas turés bati
paruostoje nisoje.
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EN. Start the flow of the water to remove
all the dirt.

RU. Ha HeckonbKo cekyHz OTKpoiiTe
KpaHbl Ha Tpybax c ropaYein u XoNoAHOW
BOAON. CUNbHbIA Hanop BoAbl yAanUT
BCHO rpA3b N3 CUCTEMBbI.

LT. Paleiskite vandenj i$ sistemos, kad is
jos isbégty nesvarumai.

EN. Hold the faucet with the level

and align the faucet to the horizontal
position. Mark holes for drilling, then
remove faucet from the niche and drill
holes.

RU. Mpunoxute cmecntens K cTeHe

1 NPY NOMOLLM CTPOUTENILHOTO
YPOBHs ero BblpoBHaiTe. O603HaubTe
TOYUKU A1 CBEPNIEHWUSA OTBEPCTUI ANs
Kpenexa, 3aTeM ybepuTte cmecuTenb u
npoceBepanTe OTBEPCTUA (CM CXemy).

LT. I8lyginkite maiSytuvo padétj

su gulsc¢iuku, kad jis baty tiesioje
horizontalioje padétyje. Pazymekite
skyles grezimui. I$¢éme maisytuva,
pragrezkite skyles.

_\ 3sec.

EN. Mount the faucet with the fixing
screws provided in the faucet box.

RU. Mpukpenute cmecntens ¢ NOMOLLbHO
KpenexXHbIX BUHTOB, BXOAALLUX B
KOMMAEKT cMecuTena.

LT. Pritvirtinkite maiSytuva tvirtinimo
varztais, kuriuos rasite maidytuvo dézéje.

EN. Connect the hot and cold water
pipes. Start the water supply to check if
each joint is tight, there are no leakage
and cracks.

RU. MogcoeanHunTe Tpybbl Nogaun
XONOAHON W ropsiyei Bofbl.
BHUMAHMWE! BaxHo cobatogatb cnocob
NPaBUILHOTO MOAKIIOUEHMS (CM. CXeMY).
Bkatounte nogauy Bogbl. Ybeanteco

B FePMETUUYHOCTU MOAKAOUEHUSA 1
COEAMHEHUN.

LT. Prijunkite karsto ir $alto vandens
vamzdzius. Pajunkite vandentiekj, kad
patikrintuméte, jog kiekviena jungtis
sandari, nepraleidzia vandens ir néra
jtrakimy.

EN. After the faucet is checked, cover
it with tiles, leaving hole in tiles for
the faucet’s body. After that, install
decorative plate.

RU. Mocne TectnpoBaHma cmecutens
npUcTynuTe K AeKopy cTeHsbl. Mpwn
JeKope NANTKOW He 3abyAbTe OCTaBUTb
OTBEPCTUS AN U3NMBA CMecUTens

1 Kopnyca u3 pacyeTa LUMPWHbI
JeKopaTUBHbIX Tapesoyek, Kak mokasaHo
Ha cxeme.

LT. Po maidytuvo patikrinimo, uzdenkite jj
plytelémis, palikdami jose skyle korpusui.
Po to uzdékite dekoratyvine lékstele.

VI.

min ) 45mm
max  60mm
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RUBINETA

CONCEALED FAUCET
BIDET ULTRA

UAB ,Rubineta”

Savanoriy ave. 180, LT-03154 Vilnius

EN. Mount the handle, switch for shower
hose and holder for bidet handshower.

! -Bigger hole up.

RU. MNpukpenuTe pyyky, NepexosHuK
AN AyLIEBOrO WiaHra v gepxaTesb A5

AyleBoWi neiiku Bide.

! -Bosibluee oTBepcTHE CBEPXY.

LT. Pritvirtinkite rankenéle, peréjima
duso Zarnelei ir laikiklj bide galvutei.
! -Didesné kiauryme virsuje.

www.rubineta.com

COMPANY WITH
QUALITY SYSTEM
CERTIFIED BY DNV GL
=1509001 =
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EN. Screw shower hose and bidet

handshower.

RU. lMpukpyTuTe AyLIeBO LWAAHT 1

AylweByto neiiky Bide.

LT. Prisukite duso zarnele ir bidé duso

galvute.

I

EN. In the faucet
packaging you will find:

Faucet;

Mounting kit;

Decorative plate;

Adapter for shower hose;
Holder for bidet handshower;
Handle;

Hex key to screw the handle;
Handshower bidet;

Shower hose.

RU. B ynakoeke
cMmecuTens Bbl HalaeTe:

Cwmecutens;

Komnnekt KpenieHua;
[lekopaTuBHas naHesb;
MepexoaHVK AN AyLWEBOro
LwinaHra;

[lepxatensb Ans AyLeBO Nenkn
Bide;

Pyuxa;

LLlecTurpaHHbIii Katoy Ans
KpenneHua pyyku;
[ywesas nelika Bide;
[ywesoit wnaHr

LT. MaiSytuvo dézéje
rasite:

Maisytuva;

Tvirtinimo komplekta;
Dekoratyvine lékstele;
Peréjima duso Zarnai;

Bidé galvutés laikiklj;
Rankenéle;

Sesiakampj raktelj rankenélei
prisukti;

Bidé galvute;

Duso Zarnele.



